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PL.

UWAGA! Mebel nalezy trwale zamocowaé do
§ciany, aby unikng¢ ryzyka zwigzanego z
przewrsceniem sie mebla, W paczce znajdujq
sie elementy mocujgce odpowiednie wytgcznie
do écian betonowych lub z petnej cegty.

Jesli Twoja Sciana wykonana jest z innego
materiatu lub nie masz pewnosci co do budowy
tej Sciany, skonsultuj sie w kwestii montazu ze

specjaiistq.

RU.

MPUMEYAHUE! 31y mebeab HeoBXoAMMO
3CErAQ }‘upmkpermﬂm K creHe, 41006 13bexats
DHCKOB, CBAIAHHBIX C NEpesopotom mebeau,

B MOKETE HOXOAATCA KDENUTEALHBIG DAGMEHTDI,
KOTOPBIE MOAXOAAT MCKAIOHUTEABHO K BETOHOBbIM
CTEHOM MAM U3 LLEAOTO KMPMKa. ECAM CTEHO
M3rOTOBAEHC M3 APYTOTO MOTEPUAAC MAK Bbl HE
YBEPEHLI OTHOCUTEABHO CTPOEHNA CTEHS,
MPOKOHCYALTUPYHTECH OTHOCUTEALHO MOHTAKA

CO CNeLUAAUCTOM.

l.

ATTENZIONE! Il mobile deve essere
permanentemente fissato alla parete per evitare
i rischi cierivanti da un ribaltamento del mobile.
La confezione contiene solo elementi di
fissaggio adatti per pareti in calcestruzzo o in
latrezio pieno. Se la vostra parete & realizzata in
materiale diverso o avete dubbi sulla costruzione
della parete, consultare uno specialista per un

montaggio corretto.

Sl.

POZOR! Element je treba zanesljivo pritrditi na
steno, da se prepreéi nevarnost prevrnitve.
Komplet vsebuje pritrdilne elemente, ki so
namenjene izkljuéno za betonske stene oz. stene s
polne opeke. Ce je vasa stena izdelana iz drugega
materiala, oz. niste prepritani glede
uporabljenega gradbenega materiala, pred

zadetkom montaZe obrnite se na strokovnjake.
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EN.

WARNING! To nrevent this furniture from tripping
over, fix it o the wall permanently. The package
includes fasteing elements only suitable for
concrete or ful-brick walls. If your wall is made of
a different mc:terial or you are unsure as to the
construction ¢ the walll, please consult a

specialist regarding installation.

FR.

ATTENTION! C¢ meuble doit étre fixé en
permanence U mur pour éviter les risques

de chute. L'er -emble comprend des moyens
de fixation aci sptés uniqguement aux murs de
béton ou de crique, Si voire mur est fait

d'un matéricu différent ou si vous étes incerfain
quant & la construction du mur. consultez un

spécicliste.

HR.

NAPOMENA! ~/amijestaj mora biti frajno
priéviséen za 7 d, kako bi se izbjegao rizik od
njegova prev: anja. U paketu se naloze elementi
za1 pricvri¢ivanie prikladni iskljuéivo za betonske
Zidove ili punu ziglu. Ako je Vas zid izraden od
drugog materala ili niste sigumi od Cega je
napravijien Ve zid, konzultirajte se sa struénjakom

U vezi sa moniizom.

CIL.

POZOR! Naby!=k je nutné pevné pfipevnit ke

zdli, abychom e vyhnuli riziku spojenému s jeho
prevrhnutim. ' balidku se nachdze]l pripeviujic
prvky vhodné vyhradné do betonovych zdi nebo
zdi z pinych civel. Pokud jsou Vase zdi zhotoveny
z jiného mate: <iu nebo si nejste jejich konstrukci

jisti, konzultujte otdzku montdie se specialistou.
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D.
ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen des Mabels

verbunclenen Risiken auszuschlieBen, muss das
Mébel fest an der Wand verankert werden.

Die im Paket enthalienen Beschldge fir die
Wandbefestigung sind ausschlielich fir Wandle
aus Belon oder Vollziegeln geeignet. Solllen die
heimischen Wénde aus anderem Baumateric
bestehen oder scllte es Zweifel in Hinsicht auf diese:
Baumaterial geben, bitte eine Fachkraft

zu Rafe ziehen.

HU.

FIGYELEMI R8gzitse a bitorokat a falinoz, hogy
elkerUlie a butor felboruldsénak kockdzatdt.

A készletben kizdardiag beton- vagy téglafalhoz
haszndlhatd kétéelemek faldihatdk. Ha a fal
mds anyagobdl készilt, vagy ha nem tudja.
milyen falak taldihatdk otthondban, forduljion

szakemberhez.

SK.

POIOR! Nabytok musi byl trvalo privevneny

k stene tak, aby sa zamedzilo riziku prevrdtenic.
V baliku sa nachddzajl upeviovacie
komponenty vyluéne pre betdnové steny
dlebo steny z pinej tehly. Ak je Vada stena z
iného materidlu clebo ok sinie ste istl, z coho
ie stena vyhotovend, vyZiadajte si oclibornl

pomoc.

Bl

JATENCION! Bl mueble debe ser fijado
permanentemente ¢ Ic pared para evitar el
riesgo relacionado con el vuelco del mueble.
En el paquete hay elernentos de fiacién
adecuados solo para paredes de hormigén
o de ladrillo entero. Si su pared estd haecha
de otro material o no esid seguro sekre la
construccion de esta pared, consulte el

montdje con un especialista.
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x2| 1840x297x16
x1 292x276x16
x1 292x276x16 .
X2| 292x276x16
x4| 292x270x16
x1| 292x270x16
x1| 1837x306x3
x2| 701x321x16
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i makx. max.
5 kg

max.
5 kg
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ca. 1830mm
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